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VIENNOISERIES / PASTRIES - 12 
Nos croissants: nature, framboise, chocolat / plain, raspberry, chocolate 
Pain au chocolat  
Chausson aux pommes 
Danoise aux fruits / Danish of the day

 
PANCAKES / PANCAKES - 10 
Nature, fruits rouges ou fruits de saison, servi avec sirop d’érable, Chantilly, Nutella fait maison [N] / Plain, red berries or  
seasonal fruits, served with maple syrup, Chantilly or homemade Nutella [N]   

 
NOS ASSIETTES / OUR PLATES - 18 
SAUMON / SALMON 
Gravlax de saumon et saumon fumé servi avec assortiment de cornichons, crackers faits maison et crème fraîche  
Salmon gravlax and smoked salmon served with a selection of pickles, homemade crackers and sour cream

CHARCUTERIE / DELI - 30 
Sélection de charcuterie internationale avec assortiment de cornichons, crackers faits maison et beurre aromatisé  
Selection of international cold cuts with assorted pickles, homemade crackers and flavoured butter

FROMAGES / CHEESE [N] - 30  
Sélection de fromages internationaux servis avec fruits de saison, fruits secs, et crackers faits maison   
Selection of international cheeses served with seasonal fruits, nuts and homemade crackers 

HOUMOUS & OLIVES / HUMMUS & OLIVES - 12 
Purée de pois chiches au tahini, olives méditerranéennes marinées et crackers maison  
Chickpea paste with tahini, Mediterranean marinated olives and homemade crackers

 
TABOULÉ / TABOULLEH [V] - 12 
Salade de boulgour aux légumes, herbes et huile d’olive  
Bulgur salad with vegetables, herbs and olive oil 

 
SALADE TUNISIENNE / TUNISIAN SALAD - 12 
Cubes de tomates et de concombre, œufs de caille et thon mariné, vinaigrette à la menthe et au citron 
Tomato and cucumber cubes, quail eggs and tuna marinated with mint and lemon vinaigrette

 
SALADE CÉSAR REVISITÉE / CAESAR SALAD REVISITED - 14 
Poulet fumé, croûtons, vinaigrette César et laitue 
Smoked chicken with croûtons, Caesar dressing and baby lettuce 

 
SALADE DE QUINOA / QUINOA SALAD - 26 
Salade de quinoa au saumon cuit à 85 degrés et au caramel d’orange 
Quinoa salad with 85 degree slow-cooked salmon and orange caramel

 
CROQUETTES / CROQUETTES - 16 
Croquettes crémeuses de poulet à l’espagnole, au goût de romarin 
Creamy Spanish chicken croquettes flavoured with rosemary

 
AILERONS DE POULET / CHICKEN WINGS - 16 
Ailerons de poulet désossés et cuits à basse température, sauce piquante aigre-douce 
Boneless, slow-cooked chicken wings glazed with sweet chili sauce 

 
MI-CUIT DE FOIE GRAS / FOIE GRAS [N] - 40 
Foie gras mi-cuit maison, servi avec brioche au yaourt, pomme  2 façons et noix 
Homemade semi-cooked foie gras, served with yoghurt brioche, apple 2 ways and nuts

De Notre Boulangerie… Garde MangerNos produits de boulangerie sont servis avec du beurre français
Our bakery products are served with French butter
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MINI BAGUETTE AU RÔTI DE BOEUF / ROAST BEEF MINI BAGUETTE - 24 
Rôti de bœuf, salade de roquette, vinaigrette à la moutarde, servi dans une baguette aux céréales  
Roast beef, rocket salad, mustard vinaigrette served in cereal baguette

 
SANDWICH TUNISIEN / TUNISIAN SANDWICH - 16 
Sandwich au thon, pain à l’encre noire, câpres marinées, tomate, concombre, œuf et olives 
Tuna sandwich with black ink bread, pickled capers, tomato, cucumber, egg and olives

 
PAIN À LA TOMATE / TOMATO BREAD [N] - 18 
Pain aux tomates, salade de roquette, mozzarella, pesto 
Tomato bread, rocket salad, mozzarella, pesto

 
PAIN AUX CONCOMBRES / CUCUMBER BREAD - 18 
Dinde fumée, moutarde et cornichons et pain aux concombres 
Smoked turkey, mustard and pickles in cucumber bread

 
PAIN À L’ENCRE DE SEICHE / BLACK INK BREAD - 18 
Saumon fumé, fromage crémeux servi dans du pain à l’encre de seiche 
Smoked salmon, creamy cheese served in black ink bread

 
LE CLUB / THE CLUB [P] - 24  
Filet de poulet grillé, laitue romaine, tomate et bacon de porc ou de bœuf 
Grilled chicken fillet, romaine lettuce, tomato and pork or beef bacon

 
LE BURGER / THE BURGER [A] - 30 
Hamburger de bœuf, laitue, tomate et sauce cocktail au Cognac. Nature ou au Cheddar, fromage de chèvre ou Emmental 
Beef burger, lettuce, tomato and cocktail sauce with Cognac. Either plain or with Cheddar, goat’s cheese or Emmenthal

ASSIETTE DE FRUITS / FRUIT PLATE [V] - 12 
Plateau de fruits et baies de saison 
Seasonal fruit and berry platter

 
NOS GÂTEAUX / OUR CAKES - 12     
Faites votre choix parmi notre délicieuse sélection de gâteaux, à la pièce ou à la part 
Please choose from our delicious selection of cakes, by the piece or by the slice

 
MACARONS / MACAROONS - 12 
Votre assortiment de 4 pièces 
Your selection of 4 pieces

 
CAFÉ GOURMAND / GOURMET COFFEE [N] - 18 
Café fraîchement moulu ou thé Kusmi, servi avec œuf gourmand, macaron du jour et osmose de fruit 
Freshly brewed coffee or Kusmi tea, served with egg gourmand, macaroon of the day and fruit osmose

 
MILLE-FEUILLE - 18 
Mille-feuille croustillant à la crème de vanille et aux fruits rouges 
Crispy mille-feuille with vanilla cream and red fruits

Sandwichs & Burger Les Délices SucrésTous les plats sont servis avec frites et salade du jardin 
All items are served with French fries and garden salad
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L’Afternoon Tea
“Dans la vie, il y a peu de moments aussi agréables que l’heure consacrée à la cérémonie 

connue sous le nom d’afternoon tea.”
Henry James (Écrivain américain ayant passé la plus grande partie de sa carrière  

d’écrivain en Grande-Bretagne)

Afternoon Tea

L’Afternoon Tea est un repas léger, généralement consommé entre 15 h et 18 h. La légende raconte que l’afternoon 
tea fut initié au milieu des années 1800 par la duchesse de Bedford. À l’époque, on ne consommait que deux repas 
par jour, un repas en milieu de matinée et un repas de plus en plus tardif. L’histoire raconte que la Duchesse 
ressentait un « sentiment de naufrage » (probablement lié à la faim ressentie pendant la longue attente séparant 
les repas) et décida d’inviter ses amis à prendre un assortiment de collations et de thé (une boisson très à la mode). 
L’idée d’un rassemblement autour du thé dans l’après-midi s’est répandue dans la haute société et est devenue le 
passe-temps favori des dames de la haute société. À la fin du 19ème siècle, le thé de l’après-midi avait intégré sa 
forme actuelle et avait été adopté par les classes supérieures et moyennes.

Le thé de l’après-midi du Four Seasons Tunis est parfait pour passer du temps avec vos proches, passer un moment de détente 
ou pour célébrer une occasion spéciale. Savourez nos sandwichs frais, notre assortiment de gâteaux et nos délicieux scones. 
Faites de votre expérience globale un moment plus fort encore avec notre vaste collection de thés en vrac Kusmi...

Alyssa’s Afternoon Tea - 75

NOSHES 
Pain aux céréales nature avec rôti de bœuf, roquette 
et vinaigrette à la moutarde 

Pain aux tomates grillé, roquette, mozzarella, pesto

Pain aux concombres grillé, dinde fumée, moutarde, 
cornichons

Pain à l’encre de seiche grillé, saumon fumé, fromage 
crémeux

Saumon confit caramélisé et salade de quinoa

Profiterole salée, fromage crémeux et herbes fraîches

Boulettes de saumon mariné

Avocat en tempura et confiture de tomates épicées

Taco de falafel maison et yaourt à la menthe

SCONES 
Scones nature 

Scones aux raisins secs 

Scones à la cannelle  

CONDIMENTS 
Confitures 

Fraise & rose 

Abricot & vanille de Madagascar  

Framboise 

Figue & gingembre 

Orange amère 

Grenade & framboise

PRÉSENTOIR À PÂTISSERIES   
Collection de gâteaux 

Macarons 

Mini gâteaux 

Sélection de biscuits 

Pâtisseries tunisiennes

Viennoiseries

Bonbons au chocolate

Afternoon tea is a light meal typically eaten between 3 pm and 6 pm. The legend tells that afternoon tea was 
started in the mid-1800s by the Duchess of Bedford. At the time, there were only two meals each day, a  
mid-morning, breakfast-like meal and the other was an increasingly late dinner-like meal. The story goes that the 
Duchess found herself with a ‘sinking feeling’ (likely fatigue from hunger during the long wait between meals) and 
decided to have some friends over for assorted snacks and tea (a very fashionable drink at the time). The idea of 
an afternoon tea gathering spread across high society and became a favourite pastime of ladies of leisure. By the 
end of the nineteenth century, afternoon tea developed to its current form and was observed by both the upper 
and middle classes.

Four Seasons Tunis’s Afternoon Tea is perfect for spending time with your loved ones, unwinding or celebrating a special 
occasion. Enjoy our freshly cut sandwiches, cake selection and delicious scones. Our exclusive and extensive loose tea 
collection from Kusmi can only add to this wonderful experience.

Alyssa’s Afternoon Tea - 75

NOSHES 
Cereal bread toast with roast beef, rocket and 
mustard vinaigrette

Red tomato bread toast, rocket, mozzarella, pesto

Green cucumber bread toast, smoked turkey, 
mustard, pickles

Black bread toast, smoked salmon, creamy cheese

Salmon caramelized comfit with quinoa salad

Savoury profiterole, creamy cheese and fresh 
herbs

Salmon marinated balls

Avocado in tempura with spicy tomato confiture

Homemade falafel taco and mint yoghurt

“There are few hours in life more agreeable than the hour dedicated  
to the ceremony known as afternoon tea.”

Henry James (American writer who spent most of his writing career in Britain)

SCONES 
Plain scones 

Raisin scones 

Cinnamon scones 

CONDIMENTS 
Jams

Strawberry & rose 

Apricot & Madagascan vanilla  

Raspberry 

Fig & ginger 

Bitter orange 

Pomegranate & raspberry

SWEET DISPLAY  
Cake collection 

Macaroons 

Mini cakes 

Cookie selection 

Tunisian pastries  
 
Bakery selection

Chocolate bonbons
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Nos Afternoon Teas / Afternoon Tea Selection

AFTERNOON TEA COMPLETS / FULL AFTERNOON TEA - 75 
Sélection salée, présentoir à pâtisseries et boisson chaude  
Afternoon tea stand, sweet display and a hot drink

AFTERNOON TEA AU CHAMPAGNE / CHAMPAGNE AFTERNOON TEA - 125 
Afternoon tea complet, 1 flûte de Billecart-Salmon Brut  
Full afternoon tea with 1 flute of Billecart-Salmon Brut

AFTERNOON TEA SALÉ / AFTERNOON TEA STAND - 40

PATISSERIES / SWEET DISPLAY - 50

CAFÉ / COFFEE  
Americano | Espresso - 8 
Double espresso | Turkish | Cappuccino | Cafe latte - 12

 
CHOCOLAT CHAUD / HOT CHOCOLATE - 14 
Fait maison au du Valrhona  / Homemade with Valrhona 

 
JUS DE FRUITS / JUICES - 6 
Pomme / Apple | Ananas / Pineapple | Canneberge / Cranberry | Mangue / Mango | Tomate / Tomato

 
JUS PRESSÉS À LA MINUTE / FRESHLY SQUEEZED JUICES - 10 
Offres saisonnières / Seasonal offerings 

 
BOISSONS SANS ALCOOL / SOFT DRINKS  
Coca Cola | Schweppes Tonic | Fanta | Coca Zero | Boga Lime - 6 
Red Bull - 10

 
EAU PLATE / STILL WATER  EAU GAZEUSE / SPARKLING WATER  
Safia, Tunisia 90cl - 6 Garci, Tunisia  90cl - 6 
Evian, France 33cl - 10 Perrier, France 33cl - 10 
Evian, France 1l - 14 Perrier, France 1l - 14

 
MOCKTAILS - 14 
MANGO COLADA 
Mangue, sirop de noix de coco, jus d’ananas / Mango, coconut syrup, pineapple juice

INNOCENT STRAWBERRY MOJITO 
Fraise, menthe fraîche, eau gazeuse / Strawberry, fresh mint, soda water 

INNOCENT COSMO 
Jus de canneberge, jus de citron vert frais / Cranberry juice, fresh lime juice

APPLE SPRITZER 
Jus de pomme et eau gazeuse, servi sur glace / Apple juice with soda water, served on ice 

Cafés et Boissons Sans Alcool / Coffee and Soft Drinks



Tous nos prix sont en Dinars tunisiens et incluent la TVA / All prices are in Tunisian Dinars and inclusive of VAT Tous nos prix sont en Dinars tunisiens et incluent la TVA / All prices are in Tunisian Dinars and inclusive of VAT

Thé et Infusions / Tea and Infusions

BOOST: Mélange de thé maté, de thé vert, de canelle et de gingembre / Blend of maté and green tea, cinnamon and ginger

ST PETERSBOURG: Thé Earl Grey à la bergamote, aromatisé fruits rouge et caramel / Earl Grey tea with bergamot, scented 
with red fruits and caramel

THÉ DU SOIR No 50: Mélange de thé noir de Chine et de thé noir d’Inde / Blend of black tea from China and India

CHOCOLAT ÉPICES: Résultat d’une aromatisation chocolat et épices sur la base d’un thé noir de Chine / The result of  
chocolate and spice flavourings, based on a black tea from China

THÉ VERT FRAISE: Thé vert de Chine parfumé à la fraise / Green tea from China scented with strawberry

THÉ VERT ROSE: Thé vert de Chine parfumé à la rose / Green tea from China scented with rosebuds

LABEL IMPÉRIAL: Mélange de thé vert de Chine aux arômes d’orange, de vanille et de cannelle, de racines de réglisse et  
de racine d’argousier / Blend of green tea from China with orange aromas, vanilla and cinnamon, liquorice roots and sea 
buckthorn roots

DETOX: Mélange de thé maté et thé vert parfumé au citron / Blend of maté and green tea scented with lemon

 
INFUSIONS DE KUSMI / INFUSIONS FROM KUSMI - 8 
Boost 
Détox / Detox 
Thé vert à la fraise / Strawberry green tea 

THÉ TRADITIONNEL TUNISIEN À LA MENTHE ET AUX PIGNONS / TRADITIONAL TUNISIAN TEA WITH MINT 
AND PINE NUTS - 8

 
THÉ GLACÉ / ICED TEA - 10 
Fait maison, citron, pêche ou baies rouges / Homemade, lemon, peach or red berries

COCKTAILS AU CHAMPAGNE / CHAMPAGNE COCKTAILS  65

KIR ROYAL  
Crème de cassis, Billecart-Salmon Brut 

BELLINI  
Jus de pêche, sirop de pêche, Billecart-Salmon Brut / Peach syrup, peach juice, Billecart-Salmon Brut

 
COCKTAILS CLASSIQUES / CLASSIC COCKTAILS  22

BLOODY MARY  
Vodka, jus de tomate, céleri, sel, poivre noir et jus de citron / Vodka, tomato juice, celery, salt, black pepper, and lemon juice

COSMOPOLITAN  
Vodka, triple sec, jus de canneberge et jus de citron vert / Vodka, triple sec, cranberry juice and lime juice

AMERICANO  
Campari, vermouth doux et soda / Campari, sweet vermouth and club soda

MOJITO  
On ne le présente plus! / Needs no introduction!

NEGRONI  
Gin, vermouth rosso, Campari / Gin, red vermouth, Campari

MARGARITA  
Tequila, triple sec, jus de citron vert / Tequila, triple sec, lime juice

MANHATTAN  
Bourbon, vermouth doux, angostura bitters / Bourbon, sweet vermouth, angostura bitters

MARTINI  
A base de gin ou de vodka, préparé selon vos préférences / Gin or vodka based, prepared as per your preference

 
APÉRITIFS / APERITIFS  
Ricard | Bailey’s | Campari | Martini Bianco or Rosso  18 
  

Boissons Alcoolisées / Alcoholic Beverages
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LES BIÈRES / BEERS      9 
Celtia, Tunisia 
Becks, Germany     
Heineken, Holland    

 

CHAMPAGNE     
Billecart-Salmon Brut 65  390  
Billecart-Salmon Brut Rosé 80  490 
Dom Pérignon 2002   950

  

VIN BLANC / WHITE WINE   
Mornag, Domaine Kurubis, Korba. Tunisia 12  65 
Coteaux de Majerda, Domaine Shadrapa, Majerda, Tunisie   40 
Sauvignon Blanc, Brancott Estate, Marlborough, New Zealand   130 
Chardonnay, Montes Alpha, Santa Cruz, Chile   210 
Soave Classico , Prà, Veneto, Italy   160 
Riesling Réserve Particulière, Domaine Kientzler, Alsace, France   170 
Pinot Gris Réserve, Trimbach, Alsace, France 28  170 
Sancerre, Domaine Vincent Pinard, Loire, France   230 
Meursault En la Barre, Domaine François et Antoine Jobard, Bourgogne, France   460 
Chablis 1er Cru Beauroy, Domaine Dampt, Bourgogne, France  40 250

 

VIN ROSÉ / ROSE WINÉ   
Bougène Rosé, Domaine Le Brignon, Bouargoub, Tunisia 9  40 
Gris de Hammamet, Coteaux de Majerda, Majerda, Tunisia   30 
Minuty Prestige, Côtes de Provence, France 35 220

 

VIN ROUGE / RED WINE   
Bougène Rouge, Mornag, Domaine Le Brignon, Bouargoub, Tunisia 12  40 
Selian Réserve, Sidi Salem, Tunisia   60 
Cabernet Sauvignon, Montes Alpha, Santa Cruz, Chile 20  130 
Rioja, Bodegas y Vinedos Pujanza, Spain   190 
Barbera d’Alba Superiore, Luciano Sandrone, Piedmont, Italy   200 
Barolo, Varja Albe, Piedmont, Italy   250 
Gevrey-Chambertin, “La Justice”, Domaine René Bouvier, Bourgogne, France 45  310 
Nuits-Saint-Georges, Domaine David Duband 2009, Bourgogne, France   270 
Châteauneuf du Pape, Domaine Bosquet des Papes 2004, Rhône, France   290 
Margaux, 3ème Cru Classé, Blason d’Issan, 2010, Bordeaux, France   310 
Saint-Julien, 2ème Cru Classé, Château Gruaud-Larose 2001, Bordeaux, France   750

 
GIN    
Bombay Sapphire  20 400 
Beefeater 24 Premium  24

 
VODKA     
Grey Goose  20 400 
Belvedere  24

 
RHUM / RUM   
Havana Club 3yo  20 400 
Havana Club 7yo  24
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WHISKY    
Chivas Regal 12yo  24 
Chivas Royal Salute 21yo  52 
Johnnie Walker Black Label 12yo  20 400 
Johnnie Walker Green Label 15yo  38 
Jack Daniel’s N°7  20 400 
Glenlivet 15yo  44 
Lagavulin 16yo  52

 

COGNAC     
Martell VSOP  20 400 
Martell XO  52

 

TEQUILA    
Jose Cuervo Especial Gold  20 400 
Patrón Añejo  40


